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КОМУНІКАТИВНИЙ ПІДХІД ДО ВИВЧЕННЯ  

АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ В ІТ-СФЕРІ 

У сучасному світі, де інформаційні технології розвиваються стрімкими тем-

пами, володіння англійською мовою стає не просто важливою, а й життєво необ-

хідною навичкою для фахівців ІТ-сфери. Знання англійської мови відкриває пе-

ред ними широкий спектр можливостей, зокрема: читання та розуміння технічної 

документації, програмних кодів та інших професійних матеріалів, доступ до най-

новіших наукових досліджень та розробок в ІТ-сфері, спілкування й співпраця з 

фахівцями з різних країн світу, участь у міжнародних конференціях, семінарах та 

вебінарах тощо. 

Традиційні методи вивчення англійської мови, які часто ґрунтуються на за-

зубрюванні граматичних правил та механічному заучуванні слів, загалом не є 

ефективними для фахівців ІТ-сфери. Їм потрібні не лише теоретичні знання, а й 

практичні навички спілкування в реальних ситуаціях. 

Комунікативний підхід до вивчення англійської мови пропонує альтернатив-

ний підхід до навчання, який ґрунтується на принципі «навчання через спілку-

вання», завдяки чому здобувачі освіти не просто вивчають мову, а й активно ви-

користовують її в реальних комунікативних ситуаціях, які відповідають їхнім ін-

тересам та потребам. Такий підхід допомагає створенню цікавих і продуктивних 

занять, свідчить про ефективну та якісну підготовку студентів у контексті забез-

печення якості освіти (Коляда & Калиновська, 2023). 

Мета нашого дослідження – розглянути особливості використання комуні-

кативного підходу до вивчення англійської мови в ІТ-сфері та визначити переваги 

його використання. 

Матеріалом дослідження слугує підручник Professional English in Use ICT 

видавництва Cambridge University Press (Esteras & Fabre, 2007). Підручник охоп-

лює широкий спектр тем з інформаційних комунікаційних технологій (англ. ICT, 

Information Communications Technology), включає такі основні теми в ІТ-сфері: 

опрацювання текстової інформації, фінансове програмне забезпечення та бази да-

них, мультимедійні програми, електронна пошта, вебдизайн та безпека в інтер-

неті тощо. 

Основна ідея комунікативного підходу полягає в тому, що студенти, щоб 

стати ефективними користувачами мови, повинні не тільки здобувати знання (на-

приклад, знати граматичні, лексичні та вимовні норми), а й розвивати навички та 

вміння використання мовних знань для реальних комунікативних цілей (Коля-

да & Калиновська, 2023). 

Для вивчення англійської мови в ІТ-сфері у підручнику Professional English 

in Use ICT запропоновані вправи для засвоєння основних мовних одиниць, а саме: 
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– фонем, наприклад, в алфавітному покажчику подано транскрипцію комп’ю-

терних термінів: display /dI’spleI/, encrypt /In’krIpt/ (Esteras & Fabre, 2007, pp. 110–

117); 

– морфем (коренів слів, афіксів), наприклад: Correct each sentence using the 

words in brackets and the correct suffix from A opposite (Esteras & Fabre, 2007, p. 79); 

– слів, наприклад: Complete the sentences below with words from the box 

(Esteras & Fabre, 2007, p. 39); Complete this article about the Voice XML application 

language with words from the box (Esteras & Fabre, 2007, p. 45); With the help of 

online computer dictionary find the meaning of these words (Esteras & Fabre, 2007, 

p. 78); 

– словосполучень: Look at B opposite and label this diagram with the correct 

terms (Esteras & Fabre, 2007, p. 15); Look at B, C opposite and underline all the 

classifying expressions in the text (Esteras & Fabre, 2007, p. 85); 

– речень, наприклад: Read A and B opposite and decide if these sentences are 

True or False. If they are false, correct them (Esteras & Fabre, 2007, p. 53); Draw lines 

between the columns to make true sentences (Esteras & Fabre, 2007, p. 47). 

Використання комунікативного підходу для розвитку усної та письмової ви-

дів мовленнєвої діяльності ІТ-фахівців можна продемонструвати за допомогою 

таких завдань, як: Make a list of other useful robots at home or at work 

(Esteras & Fabre, 2007, p. 71); Write a list of advantages and disadvantages of using 

networks (Esteras & Fabre, 2007, p. 51); How have computers changed the way you 

work or study? (Esteras & Fabre, 2007, p. 47). 

Отже, комунікативний підхід до вивчення англійської мови в ІТ-сфері надає 

низку суттєвих переваг для ІТ-фахівців, зокрема йдеться про підвищення їхньої 

мотивації та зацікавленості, розширення словникового запасу та граматичних 

знань, покращення навичок усного та письмового спілкування, розвиток критич-

ного мислення та навичок вирішення проблем. Комунікативні завдання передба-

чають використання вмінь аналізувати інформацію, приймати рішення, аргумен-

тувати свій погляд та знаходити компроміси. 

ЛІТЕРАТУРА 

1. Коляда, Е. К., Калиновська, І. М. (2023) Комунікативний підхід до вивчення іноземної 

мови в контексті забезпечення якості вищої освіти. Наукові записки Національного універси-

тету «Острозька академія». Серія «Філологія», 17(85), 14–18. DOI: 10.25264/2519-2558-2023-

17(85)-14-18. 

2. Esteras, S. R., Fabre, E. M. (2007). Professional English in Use ICT. URL: https://www.aca-

demia.edu/37663296/Professional_English_in_Use_ICT?email_work_card=title 

 

 

  


